العقول الطائرة و الخنازير الحائرة 


لا تزال العقول الطائرة تحلق فى سماء الموضوعية و المنهجية و البحث عن الحقيقة و لا تزال الخنازير حائرة ما بين الجدربين و الجراسيين و الجرجسيين و زادت حيرة بين نهر جابوك و بحيرة 
طبرىة . 


اولا و قبل كل شىء كامل احترامنا و تقديرنا للقمص عبد المسيح بسيط و نشكره جزيل الشكر على الاهتمام بالرد على بحث العقول الطائرة و فتح باب الحوار الجاد الموضوعی فى صورة بحوث 
منهجية تثرى ساحة الحوار و تصبغه بصبغة علمية مما يؤدى الى رق هذا الحوار و نزع و استبعاد الجانب الشخصى فى الحوار و جعله حوارا منهجيا يهدف الى اظهار الحق و الحقيقية التى يرتضيها 
رب العالمين . 

و OY‏ المسودة GUI‏ وضعها القمص عبد المسيح بسيط هی متضمنه فى رد فريق العمل فسوف نؤثر ان نفند رد فريق العمل و نجعل القمص عبد المسيح بسيط حكما Yole‏ ان شاء الله بما له من 
خبرة علمية فى الحكم على البحوث بصورة موضوعية . 

و بداية دعونا نسرد تلخيص لنقاط هذة المسودة : 


1- لا يوجد ما یسمی جرجسة . 

2- الجرجسیین اشتقاق من جراسا و لیس من جرجسا و جراسا احدی قری جدرا و مشتقه منها . 

3- اوریجانوس مخطیء و لکن فى ماذا ؟ 

4- جيراسا هی داخل حدود جدرا بدلیل انها توجد فى الخريطة بين الجدرتین . 

5- یوسیفوس و العملات تبین ان جدرا اقلیم ساحلی مما یخطیء اوریجانوس . 

6- الصاعقة ان البحيرة نفسها تسمی بحيرة الجرجاشیین . 

7- الجرجسین هو النطق الیونانی للجرجاشین و هو يشير الى اسم شعب سکن قرية جراسا التى هی تابعة لاقلیم جدرا اذا لا تناقض . 
8- اياكانت القرءاة الصحيحة 9« من cy‏ فإنها جميعا يشيرون الى OKs‏ واحد و 84b‏ واحدة و لیس لثلاث بلدات . 


و لنبدء على بركة الله تفنید النسخة الثانية و الق اشترك فیها كلا من فادی - سان صمویل - حورس ( فریق العمل ( 

آصبت بالدهشة و لا ابالغ ان قلت اصبت بخيبة الامل على مستوی الرد و الذى كنت اتوقع ان یکون افضل من ذلك و قد سمعت B yo‏ القمص عبد المسیح بسیط یقول فى احد دروسه أنه كلما كان 
الخصم ف الحوار اشرس كلما كان افضل للحوار و البحث و رغم اننی اتحفظ على كلمة اشرس و افضل ان اقول كلما كان طرف الحوار الاخر اقدر علمیا كلما كان الحوار افضل و كلما كان هناك فرصة 
لأظهار الحق بصورة ASI‏ وضوحا و موضوعية و اقناعا فاظهار الحق یدعمة وجود طرفين للحوار قادرین على ادارة الحوار بصورة جيدة . 

و لذلك فقد تحیرت كيف ابدء الرد على فريق العمل و کان هناك Bae‏ اختیارات : 

فهل ابدا بسرد الاخطاء و التی تصنف اخطاء فى المتهج العلمی للبحث و منها المصادر و المراجع العلمية التی لا ترق الى مستوی البحث العلمی . 

ام ابداً بتفنید الفكرة العامة و هی جملة بسيطة بمقدمات و حشو آدی عمدا او بغیر عمد ان ينسى القاریء بداية الرد ناهيك عن کاتبه . 

ام ابدأ بتلخیص الرد فى نقاط ثم الرد علیها بالترتیب و اثناء ذلك نظهر الاخطاء التی ارنکبها فريق العمل و نشهد على ذلك القمص عبد المسیح بسيط املا فى ان يرتفع مستوی الحوار بارشاداته 
لفریق عمله تطلعا الى حوار راق فهم فريق المستقبل الذى سوف يدير الحوار و یمثل الكنيسة الارثوزكسية كواجهة علمية . 

وقد آثرنا ان نختار حلا وسطا و هو ان نلخص الرد فى نقاط ثم نفند هذة النقاط مظهرین فى نهاية تفنید کل نقطة الاخطاء العلمية الق ارتكبها او وقع 43 فریق العمل حتی بستطیع القمص عبد 
المسیح بسيط الحکم علیها . 


: bw فى‎ ١ د فرىة‎ xb 


تقاق 


سنفند ادعاءات اورىجاذ 
ها نحن معش | 


الاستخلاص ان جدرا قدیما كانت 5 5 و الدلائل من التارب : : الاثار وجود المراکب عملات جدرة المكتشفة و ثانيا ان جراساکانت متضمنه فى حدود 
٩ : "UR‏ 


الخاتمة 


بهذا يتبين لنا سقوط إدعاءات الزميل كاتب هذا المقال , وانه بالفعل لم يتحرى الدقة و الفحص المتأن حق لمراجعه الشخصية , و ننا نهيب بالزملاء المسلمین ان پُراجعوا مصادرهم و مراجعهم 
اولا قبل الطعن فى الكتاب المقدس. 


بعد ان لخصنا رد فرىق العمل Vol‏ نرجوا ان نكون قد اجملنا الرد و لم نسقط شيئا dio‏ سهوا و ثانيا قد تلاحظ تكرار فى نقاط التل عذرنا فى ذلك ان الرد جاء ۀ 


بادىء ذی بدء C98‏ ان الزميل لم و لن يستطيع ان نبت ان جرجسة تعلو inb S‏ هيبوس 


بادیء ذى بدء استطيع ان اقول انه لم يكن هناك ای داعی لهذا الجزء الكبير من الرد فى صورة خرائط حولته (JI‏ اطلس غير منظم و هذا كله بافتراض 9 فهم خاطىء اننى جئت لاثبت ان هناك ما 
یدعی جرجسة و الحقيقة الواضحة لقارىء البحث اللبيب اننى عندما اتيت ببعض الخرائط التى يوجد بها جرجسة و التی اخترتها بحيث تكون بجانبها علامة استفهام واعدا القارىء انه سوف يفهم 
بعد الشرح سبب وجود هذة العلامة كان هذا لتفنيد بعض تبريرات اهل الكتاب الذين ادعوا وجود هذة القرية و ادعوا ايضا انتمائها الى مدينة جدرا . 


| http://www. katapi org.uk? 


B 


M‏ ی ODS‏ يسن .... Perennial Rivers‏ | ایا 
مه & Seasonal Rivers & Stress — — Roads‏ 
ادګ ايل 1 
Phitp =‏ اه ۱۳۳۳۹ 


* The Decapotis and Ascalon retained 
their independence under the Roman 
PIR resist of Syria, 


ذلك و اضیف انه هکذا بحدث الت 
لماذا اتيت بخرائط بها البلدة بجانبها علامة استفهام : 


"اما الفربه الصغیره و البى تسمى Gergesa‏ فسنجد بجانبها علامة استفهام و سوف تعرف لاذا وضعت علامة الاستفام بعد اکتمال الشرح" 


و نحن نفول له . لا زمیلنا لم نفهم لاذا رضعت علامة استفهام بجوار جرجسة بعد ان قرأنا شرحك كاملا!!! 


رغم e‏ الزميل cé‏ و عرف Aas‏ ال سشهام 3 ولكن فى حاولة منه ليوارى الحقيقة حاول esr Ql‏ انه لدبه تفسبر احر لو جود Aas‏ ال سشهام هذه!!!! 


وها قد vib‏ وها قد قرأ القاریء D PER‏ لامد Yi‏ ستفها م هذه مو جودة fuaye‏ 


کل علامات الاستفهام هذه فى الخرائط التى وضعت بلدة جرجسة بها وضعتها لسبب واحد فقط و هو : 


لا وجود لبلدة تدعی جر جسة!!!۱ 


bey‏ فى كل هذه الخرائط لا توجد بلدة إمعها جرجسة مُطلقاً!!!! 


من کل هذه الخرائط e‏ و اكثر منها بکثبر و لکن لئلا لطیل › نری انه لا يوجد شىء امه "جرجسة" 


الحقيقة ان ما بوجد فى هذا المکان هو بلدة د äll Kursi‏ تی الان دة خرائب 3 باللغة العربية جرسة او کرسة و الق بضعوا بعد ذکرها احيانا بين $ ن کلمة 


مة كتاسة اكثر مز مه علمية و هكذا نرى تأ مات الكتاسة الخاطتة اله 


http://www.biblewalks.com/Sites/Sea of Galilee Maps.html 


Map Locations [-] 


Arbel 

BethSaida 
Capernaum 
Domus Galilaeae 
Hammat Gader 
Horns ۴ 67 
Jesus Boat 
Khirbet Kanaf 
Khurvat Minya 
Korazim 


Magdala 

Mount Beatitudes 
Orth,Ch., Capernaum 
Tabcha 

Tell Beit Yerach 

Tell Kinnert 

Tell Rakath 

Tiberias 

Yardenit 


SeaofGalilee 


Ruins of a Sth C AD church and monastery at the 
traditional location of Jesus miracle at 
Gadarenes/Gergesa - healing the madman, driving 
out his devils into a herd of pigs who then drown in 


= یر 


Imagery ©2008 TerraMetrics + Terns pf USE: 


the lake. 


For more info click here. 


Zoom To 


Created by MapBuilder.net, 


www.templebuilders.com/maps/maphtm.htm 


http: 


http://www.biblewalks.com/Sites/Kursi.html 

Kursi 

Ruins of a 5th CAD church and monastery at the traditional location of Jesus miracle at Gadarenes/Gergesa - healing the madman, driving out his devils into 
a herd of pigs who then drown in the lake 

Kursi is located 500M east from the shores of the Sea of Galilee, on the foothills of the Golan heights, 200M under the sea | evel. It is facing Magdala which is 
located across the lake, about 12KM to the west. 


http://www.jibe-edu.org/templates/cusjibe/details.asp ?id=28237&PID=171167 


Kursi (Gergesa) is a picturesque setting on the eastern shore of the Sea of Galilee. The site has a rich history. A Byzantine community was established here 
and it thrived for over two centuries. The story of this community is being written today in the excavations led by Vassilos Tzaferis and Charles R. Page. To 
learn about these excavations, please follow the links below. 


http://www.goisrael.com/Tourism Eng/Tourist+Information/Christian+T hemes/Details/Kursi.htm 


Kursi, in the Land of the Gadarenes on the eastern shore of the Sea of Galilee, is believed to be where Jesus cast out demons into a herd of pigs that went crashing off a 
steep place into the lake (Matt. 8:28-34; Mark 5:1-17; Luke 8:26-37). Its rediscovery and restoration is an exciting chapter in Christian travel in the Holy Land. 


http://www.bibleinterp.com/excavations/kursi.htm 
http://www.ourfatherlutheran.net/biblehomelands/galilee/kursi.htm 
http://www.jewishvirtuallibrary.org/jsource/Archaeology/kursi.html 
http://www.parks.org.il/ParksENG/company card.php3?CNumberz336752 


القاریء المدقق سیجد الفرق بين الکلمتین هما حرفین فتضع جدریین 05 و تضع جراسیین مج بعد حرف جاما T‏ اما الجرجسيين 
فنراها فى الاصل الیونانی ۷ ر ah‏ نری بوضوح Tj‏ مشنفة من جراسا - و ui‏ بدورها إحدى " جدرا و مشتفة منها - و لیس من 
FT‏ وشبة لا وجود nn‏ 


http://fr.wikipedia.org/wiki/D96C396A9capole (Proche-Orient 


اما 


انا lae at‏ الم 
c‏ الاستدلال 


عید | 


الأمر العجيب حفا هو ان بضع لنا الزميل الصورة التالية فى A Ji alos‏ 


If we follow Zahn and rule out Gerasa completely, what was probably the source 
that led to it? Tronscriptionally ] 60۱۹۵۱۱۲۷۵۲ is more probable: 

TEPA CHNWN 

F cfr ECCHNWN 

۸۸۸۲ HNWN 

So, it is probable that 'ep'/€or QV was the original reading in Mk (and Lk). 
Since the reading Gerasa is not found in the Greek tradition of Mt, it is 


U ly‏ اعنمدنا y Zahanati‏ چراسا نهنبا و ماذا يجنم ان يكون المصار gh‏ ادۍ الك ؟ 
و بصورة اكثر تکفا فان أكثر Maia)‏ اننباء: Tepyeonvtiby‏ 


لذا من nad‏ إن aie Al Capcom‏ فى مرفس ولوفا i LO‏ جرسا لم نوجد فى النص الوننی sh‏ فى من 


( ۱1٨٠۸۸ ٤( 6 


If we follow Zahn and rule out Gerasa completely, what was probably the source 
that led to it? Transcriptionally l'epyeonvov, is more probable: 

TEPA CHINCON 

۲ cpr ECHI 

TAAA HNN 

So, it is probable that ۲۳۵۳6۵۱۵۷ was the original reading in Mk (and Lk). 
Since the reading Gerasa is not found in the Greek tradition of Mt, it is 


ونو Lil‏ اعتمدتا تفسير Zahan‏ لاستنتینا جراسانهاتیا دو ماذا یحتمل ات یکوت المصدر sche Uh‏ ذلك ,۶ 
و يصورة اکثر تكيفا قان Asi‏ إحتمالاً šel A‏ 000 عرمء 1 


Espa کتوه‎ 
Tepyeouva@y 
Laoap nvov 


نذا من المحتمل ان Tepysonyóðv‏ هی القر iie‏ الاصليه فى مرقس ولوقا و لن قراءة چرسا لم توجد قی اتتص الیوتاتی انتقتیدی فى متی 


http: /Avww.servimg.com‘image _ preview.php?i=39 &u=11274247 


probable that Mt did not read Tepyeanway originally. So we ore left with 
Deéepyveyv for Mt. Josephus calls the area around Gadara (which is about 10 
km rom the lake) ñ ۲650 (Bel. Jud. III 10.10), which belonged to the 
Dekapolis. So, the incident happened «ic -Tp* oper tr Deócpr«or. But 
the mentioned village cannot be Gadara, which is too far away. There must have 
been a village called Gergesa. Where was this village? Only in the arca of es- 
Samra hills meet the loke. These ore called tulul es-sc'olib, "fox-hills". Several 
ruins can be found there, the highest point is 93 m above the lake. This is the 
argumentation/speculation of Zahn. 


Compare: 
Theodor Zahn Ncuc Kirchliche Zeitschrift 1902, p. 923-45. 
Theodor Zahn, Comm. Lk., Excursus VII,p.761-765 


Rating: - (indecisive) 


AR‏ من المحتمل ان متی لم يقراها $e) AX;‏ الاصنيه Depysonvéby‏ و نننك تیقی ننا انقراء3 Dadapny@y‏ فى متی ۔ 
یسهقوس دعی اتمنطقة حول جدرا ( انتی تيعد حوانی ٠‏ ؟ کم عت الیحیرة) چدریتس ).10.10 Bel.Jud Ii‏ ) التی تتمۍ الی 
مقاطعة اندیکایونوس نتنك فالحادثة وقعت ,قى كورة الجدريين مه 6ه 1 . ولكن اليلد المذکورة لا يمكن ان تکون جدرا 
والتی تعتير بعیدة = 

xy‏ وان تکون .هناك قرية تدعى جرجسه .این كانت هذة AQ AD‏ ؟ فقط منطقه تلال:السامنة ,هی المقایله لليجيرة ‏ .هذه التلال 
تسصی تلال — ) tulul es-se alib‏ ) . العديد من الخرانب يو i»‏ يتنك المنطقة اعلی نقطة تصل لارتفاع AT‏ متر اعلی 
الیحیرة هذا هو جدال | تخمین / توقع Zahn‏ . 


ستلاحظ ملاحظه هامه ان ما اقتطعه فریق | كان جزء من صفحة واحدة عندما حاولت ترجمتها فضلت ان ات فى جزئین حت اننی تحبرت هل اضع ترجمة اخر OLS‏ فى الجزء الاول 


ن الصفحة is‏ ) ف نفس الصفحة ام فى الجزء الاخر منها و الذی اقتطعه فریق | ثم قررت ان اض فى الصفحة الثانية اله زء من الاولی فتجد انها تبداً بكلمة ( فإنه ( . 


دعونا نختبر ذلك : 
بادىء ذی بدء العا يعتمد على افتراض Zohn‏ و الذی بفترض استبعاد جراسا Gerasa‏ و هذا باستنتاج فرىق | الذی هو ان کلمة ۷2۵۱۷۶00۷۵۷ ( الجرجسيين ( مشتقة 


اما الدلیل الاخر على الاشتقاق فکان هو : 
و لدينا دلیلا آحرا على هذا الكلام تنقله لتا موسوعة ویکبدیا حيث تقول عن نطق بلدة جرجسيين الوهمية : 
(Gergesa, (also Gergasa or the Country of the Gergesenes‏ 


ويكيديا . تحت عنوان Gergesa‏ کی اثر ایط التالی 


http://en. wikipedia.org/wiki/Gergesa 


ر ها لدبنا النطق الآحر مذه البلدة الومية "جرجاسا" , و هذا يُؤكد بقوة ان (سم هذه البلدة اشنق من إسم بلدة "جراسا" فى محاولة من اوریجانیوس ليُصلح شيئا ما توهم انه خطأً 
قول فريق العمل ان نطق Gergasa‏ هو دلیل على اشتقاق اسم هذة البلدة من بلدة جراسا . و هنا قد يقصد بهذة البلدة الجرجسیین وقد يقصد Gerasa‏ و لکن و لأن اساسا هذا الاستدلال با 


جود الالف کاق للاستدلال على الاشتقاق € 


و لكل مسلم عرض نقول » ان آصول اللفة لا يوجد بها قواعد jc GAN‏ لكنها جائت فى شكل متطور . و هذا ما عرف پاسم ue"‏ فقه اللغة" Philology‏ « حتى اللغة العربية نفسها فنجد امامنا ان القرآن ينسب اتباع الناصرى له پاسم "نصاری" 
yall"‏ فيكون المفرد فى الإشتقاق هو "ناصری" و لیس "نصراني" و الجمع هو 'ناصريين" و ليس "نصارى" e‏ و لكنه فقه اللفة المتطور yc‏ على المُعترض ان يذهب الى الحزب الناصرى فى مصر و يقول لهم يجب ان نُسموا أنفسكم "نصاری 


و هگذا ايضا فى حالتنا هذه › الجرجسيين اغا هی شتقاق من جراسا!!! 


http://en.wikipedia.org/wiki/Philolo 


اورتجانیوس و منطقة حدوث المعجرة 


یقول الرمیل ان اوريجانيوس هو من حرف النص الى "الجرجسيين" و للأسف الشدید فهو لم يضع نص کلام اوريجانيوس بل اننى اكاد آجزم انه لم يقرأ نص کلام اوريجانيوس حق!!!! 


اولا و قبل كل شىء هذا هو کلام اورجانیوس ف الرابط التالى لكى بطلع عليه الجميع و نفهم معا لماذا قال اوریجانیوس ان بلدة جراسا یستحیل ان تگون هی مکان وقوع العجزة : 


http:/^www.sacred-texts.com/chr/ecf/009/0090300.htm 


هذا يثبت انه لم يقراء البحث الذی يرد عليه من الاسا هذا هو الد ن بحثنا : 


ادلة ارتكاب الجریمه : 


التفسیر الحدیث للکتاب المقاس : 


و المشرفین عليه هم مجموعة من القساوسة والدکاترد ة شهدو وا عي هذا التحریف وهم : 
دکتور القس منیس عبد الثور دکتور القس نجيب دکتور القس أنور زكى القس باق صدقة المحرر المسئول دكتور القس أندريه زکی 


الصفيرة و لذلك ابدلوها باسماء پعرفونها 


LYI‏ و لا ادری اذا کان رأى 3 أى LYI‏ فکیف جرجسيين و SYI‏ > ن آذا oS‏ ا مکان واحد و لماذا 


: الكنيسه جميعا‎ ell اسم المحرف‎ -Y 


کلمه محدده و عدم الاشاره عند كل اقتباس لوجود اختلافات هو تحریف او 


اقتباسات أباء الكئيسة : 


آباء الكئيسة الذين اقتبسوا من النص مستخدمین كلمة vepvearveoy‏ جرجیسینون ( الجرجسبین 
وهم : اوریجانوس و بوساپیوس القیصری و ابولیناریس 
اباء انکند لكنيسة الذين اقتدسوا هذا pail‏ اساس انها ٧0٧۷‏ 0011۷ ۳۵۵« جدرینون جدربین 


|پیفانوس 
sul‏ الكئيسة الذين اقتدسوا هذا gall‏ اساس انها 6۷ ۷ 0061٢د‏ جيراسيئون ( جرسا 
القديس هیلاری و کروماتیوس . 


انجېن c‏ ثلاب ناد وب 


و Alia‏ بين وذي سمك ووذي فيق حبث Hpi‏ قیضاب Ca sd A‏ يسول قطبع فخنازبر أن pla‏ مهرولاً لی قبحر. لا guid‏ مرئس ولوقا فإذ هما يكتبان 


و هذا من تفسير John Wesley‏ : 


ri 


التر daa‏ التفسيرية : 
كانت کل من ((Gergesenes jii‏ او (Gadara) «Gergesa)s (Gadarenes)‏ قريبة من بعضها اثبعض ثهذا فقد أتخذت البند انتى بينهم نفس الاسم تشمدینه الأوئی تاره وللمدينة الأخرى تاره آخری. 


ىا طبرية. و الجر جسیین في الغالب هم بقایا الجرجاشیین الذین کانوا من aal‏ کنعان (Yo Quasi)‏ 
آما مرس dia‏ إذ أنهما ex ouis,‏ 


.)٥#٥ quá d) من الأمع‎ ils وكان مُعظم‎ 


موقع كتيسة الانبا تكلا ا لحبثى : 
موقع كنيسة LUI‏ تكلا | انحیشی : 


| بالجدريين. والسبب في هذا التباين الظاهر هو أن متى لما كتب انجيله خاضة لليهوة‎ ۲٩ :۸ واتجيل لوقا‎ ١ :٥ جرجسة (مت ۸: ۲۸ — ۳۳) أو هم المذكورون في انجیل مرقس‎ dal 
يذكرا القرية التي بتربها حدئت تلك المعجزةء بل ذکرا كورة الجدريين التي كانت تلك القرية فيها. أما كورة الجدریین (قاطلب جدرة)‎ 
~ بالكلمة کرسة على الشاطىء الشرقي من البحر المذكون مغابل مجدلة على مسافة‎ padl ولا ترال خرائب على بحر الجليل تعرف‎ 


موضع بين و ادي سمك وو ادي فيق حيث تقترب المضاب إلى البحر مما يسول لفطیع أن يندقع ممرو لا إلى البحر. 


بالضبط بينما مركس ولوقا اللذان كنبا لاجل An‏ 


موقع كنيسة القديس جاورجيوس الفحيص : 


يذكر معلمنا مثی البشير آن السيّد المسيح يعد عبوره إلى ی هه eS‏ الجرجسبین» Laia‏ 
مرقس )2° و رن 3 ) أنه شقى "ente aon‏ : 
Er d‏ نة وهی ' 


لقطد 


3 ت واتما mo‏ المقاطعاة كلها 


B‏ آما انقتیسان مرقس ولوقا BA‏ هما يكتبان لام لم يهتمًا بالبلد 


sos‏ ردت الي . ويبدو آن أحد المجنونين كان شخصيّة معروفة هناك. وان ER‏ کان fs‏ بطريقة واضحة 
فاهتم به القذیسان لوقا ومرقس متجاهلین المجنون الآخر. 


pi lon ol‏ ان جراسا Gerasa‏ الان b Now duce eii. ! (à‏ د نان هده 4E‏ دو د نى فى الانجليزبة الان دمع زمنى و قد تعنى ابضا استرسال فى الحدیث کان 


authority The transaction about the swine, which were driven down a steep place by the demons and drowned in the sea, 15 said to have taken place in the country of the Gerasenes. 492 Now, Gerasais a 
town of Arabia, and has near tt neither sea nor lake. And the Evangelists would not have made a statement so obviously and demonstrably false; for they were men who informed themselves carefully of all 


الإعتراض الأول 

هن الثابت ثاريخيا ان جراسا كانت ضمن المقاطعات اليهودية العشر , و هذا يعرفه معنا الزمیل كائب هذا القال بل حتى فى خراثئله التى وضعها SST‏ بشکل ضمن لنا ان جراسا بالفعل ضمن القاطعات البهودية , کیش Jb‏ لا اورعبائيوس ليقول ان جراسا فى العربية؟؟؟ 
السبب بسيظ جدا e‏ و لکن لا یصل له سوى باحث فجنهد يريد دعرفة احق لا يريد إستعراض كمال قال ابينا الفاضل رتم ان السبب هام عين الزهيل فى ويكبديا , و لکن اله هذا الدهر أعمى أذهان عير المؤهنيين!!! 

تقول ويكبديا :"فى عام ct ٩۰‏ جرش Ue)‏ و جراسا فد وضعها الرودان ضمن bli‏ العربية c‏ و مها فيلادلفيا MN las‏ 


: dll ذلك فى الرابط‎ 
http: //en.wikipedia.orgwiki/Gerasa#Ancient Jerash 


Kl و لکن اذا عل بضماثر انکرت‎ jos الذى استدل به الزهيل علينا؟؟؟؟؟ لو كان قرأ و فحص بشکل جدی مدف نيل وهو المعرفة و الق لكان‎ dul JE هذا هو نفس‎ usi 


de ورابوس‎ Sf عار و٩ و ای‎ digg Lg ع الروفان هذه ال یلق لعرية للم‎ pn ای و بعد ان تنيع دي‎ old ود امشر و هذا ها توح ارا‎ OR کب دی اه فى نات ار الأول , كانت جراسا بين‎ lap 
Igel dad gaya US ان جراسا لا لتبلع لأن کون هي كان امز‎ dd علي هلا بي‎ 


۷ یرت 3 دی 


اتفاق مصادرنا dao‏ ان < 


لاحظ ان كل هذه الناطق هی تابعة درا با فيهم قرية الجراسيين » فهل كانت جدرا تطل على ای بحر او بحیرة؟ ام اتنا كانت لا تطل على ای بحر او بحبرة كما قال اوریجائیوس؟ 


هذا هو اول د ان جراسا تقع ضمن حدود كورة الجدریین و انا اشهد القاریء و اشهد الع RT‏ سيط هذا الاستدلال . 
: : : الاسكندربة فى العا ن الاستنتا- 


Decapolis‏ و 
تظهر حدودها 
المنفصلة عن 

Perea 


„ Heros 
سیه‎ aee * 


Advance led br Herod's 
€ sether Pheroras 


PALESTINE IN 
NEW TESTAMENT 
TIMES 


۵ هی aal‏ 
مقاطعات العدن العشر 
5 ورو هی 


تفصل بين جدرا aii‏ 
هى الاخرى من المدن 
العشر و Gerasa‏ و 
هى ايضا من المدن 


5 و التى تفصلها 
حدود Perea‏ عن جدرا 
عاصمة Perea‏ و دې pod‏ 
الوقث تفصلها Pella‏ عن 
جدرا التی هی مقاطعة من 
Decapolis‏ 


بأى ja‏ يستنتج من خریطه Jia‏ هذة ان جراسا 
تنتمی الى جدرا من الجدرتین و كاتهم يلد واحدة ؟!! 


Decapolis 


و هذة حدود 
2٥‏ واضحة 
و بداخلها جدرا 
— 


و الان اريد ان آحکم القمص عبد المسیح بسیط و 


العشر Decapolis‏ و 
هی تفصل جدرا عن 
Gerasa‏ 


هذة هی Gerasa‏ 
جراسا الثى هی ایضا من 
المدن العشر 
Decapolis‏ و هی 
مفصولة عن جدرا بمدينة 
Pella‏ 


ر هذة جدرا الاخری التى هی 
عاصمة Perea‏ و هی 
تختلف عن جدرا التی هی من 
المدن العشر Decapolis‏ 


آسنله بأی حق علمی او منطقى 
تخط الخطوط بين مدينتين مختلفتین لهما نفس الاسم و يستنتج استنتاج ان كل ما 
بینهما هی اماکن تتبع أآحدهما ؟! و بنفس المنطق هل استطیع ان اخط خطوطا بين 
اسکندریات العالم و استنتج ان کل ما بقع بينهم من اماکن هی تابعة لمدينة 
الاسكندرية بمصر و نطالب بضمها الى مصر ؟!! لو حدث ذلك لكانت حدود مصر 
هی الکرة الارضیه!! 


هل هكذا یقیسون لمون i‏ 
boh CFP. FFP‏ 
الستتیمتر الواحد او الائنین على الخريطه قد 
يعنى ستة اميال قى الطبيعة ؟ . ٠‏ 


Sea of 


تامل المسافة 
بين بحيرة Uo‏ و سراره 


http://en.wikipedia.org/wiki/Gadara 


That there was a second Gadara seems certain, and it may be intended in some of the 
passages referred to above. It is probably represented by the modern Jedür, not far from es- 
Salt (Buhl, Geographic des alten Palastina, 255; Guthe). Josephus gives Pella as the 
northern boundary of Peraea (BJ, III, iii, 3). This would exclude Gadara on the Hieromax. The 
southern city, therefore, should be understood as "the capital of Peraea" in BJ, IV; vii, 3. 


http://www.questia.com/library/encyclopedia/gadara.js 
This Gadara must be distinguished from Gadara, the capital of Perea ۰ 
: الترجمة التفسيربة‎ 
. Perea by عاصمة‎ lo c يجب ان یفرق ددن‎ BÀ جدرا‎ 
: ويقول فريق العمل نقلا عن الوكيبديا‎ 
تقول لنا ايضا موسوعة ويكبديا نقلا عن الور خ و الگاهن البهودی يوسيفوس :"يوسيفوس ايضا يشير الى اقليم جدارا (الذى يقع على حدود بجيرة طبرية و على تنم الجليل الشرقو‎ 


نفلا عن موسوعة ويكبديا تحت عنوان à Gadara‏ الرابط di‏ : 


http://en.wikipedia.org/wiki/Gadara 


http haran ccelorgffjosephusfworks/ant-12 htm 


the naton of the Jews?' He alto sath, m the same book, that "when Seopas was conquered by Antiochus, Antiochus recered Batanea, and Samana, and Abila, 
and Gadara, and that, a while afterwards, there came in to hin those Jews that inhabited near that temple which was called Jerusalem, concerning which, although I 
have more to say, and particularly concerning the presence of God about that temple, yet do I put off that history til another opportumty ' This a دا‎ which Polybius 


such as were more m number, and were armed also, out of regard to their great courage So he commanded the trumpeters to sound for the battle, and by thus 
faing upon the enemies when they did not expect #, and thereby astomshing and disturbing thes minds, he siew many of those that resisted hum, and went on 
pursumg the rest as far as Gadara, and the plains of Idumea, and Ashdod, and Jamma, and of these there fell about three thousand. Yet did Judas exhort his soldiers 


http cceLorgicceliosephus/works/fi 1-13 htm. 

the nation of the Jews?' He also saith, m the same book, that "when Seopas was conquered by Antiochus, Antiochus received Batanea, and Samaria, and Abila, 
and Gadara, and that, a while afterwards, there came in to hum those Jews that mhabited near that temple which was called Jerusalem, concerning which, although I 
have more to say, and particularly concerning the presence of God about that temple, yet do I put off that history til another opportunity " This it is which Polybms 


the nation of the Jews? He also saith, in the same book, that "when Seopa: was conquered by Antiochus, Antiochus recewed Batanea, and Samana, and Abila, 
and Gadara, and that, a while afterwards, there came m to him those Jews that inhabited near that temple which was called Jerusalem, conceming which, although I 
have more to say, and particularly concermg the presence of God about that temple, yet do 1 put off that history till another opportunity * Thus it is which Polybaus 


such as were more m ,عمسم‎ and were armed also, out of regard to thes great courage. So he commanded the trumpeters to sound for the battle; and by thus 
falling upon the enemies when they did not expect it, and thereby astonishing and disturbing their minds, he slew many of those that resisted him, and went on 
pursuing the rest as far as Gadara, and the plains of Idumea, and Ashdod, and Jamnia, and of these there fell about three thousand. Yet did Judas exhort his soldiers 
ttp if ce cceljosephus/works/files/ant-13 htm 


3 So when Alexander was delivered from the fear he was in of Ptolemy, he presently made an expedition against Coelesyna He also took Gadara, after a siege of 
ten months. He took also Areathus, a very strong fortress belonging to the inhabitants above Jordan, where Theodorus, the son of Zeno, had his chief treasure, and 


Tower, Apollonia, Joppa, Jamhis, Ashdod, Gaza, Anthedon, Raphia, and Rhmnocolura; in the middie of the country, near to Idumea, Adorn, and Marissa, near the 
country of Samaria, Mount Carmel, and Mount Tabor, Scythopolis, and Gadara, of the country of Gaulonitis, Seleucia and Gabala, in the country of Moab, 


http Jiarany.cceLorgicceljosephus/works/files/ant-14 htra 
whole nation, which had elevated itself so high before, within its own bounds. Moreover, he rebuilt Gadara, (9) which had been demolished a little before, to gratify 
Demetrius of Gadara, who was les freedman, and restored the rest of the cites, Hippos, and Scythopolis, and Pella, and Dios, and Samana, as also Marissa, and 
Ashdod, and Jamma, and Arethusa, to their own mhabitants: these were m the inland parts. Besides those that had been demolished, and also of the maritime cies, 


when he had ordained five councils, he distributed the nation mto the same number of parts. So these councils governed the people; the first was at Jerusalem, the 
second at Gadara, the third at Amathus, the fourth at Jencho, and the fifth at Sepphons in Galilee So the Jews were now freed from monarchic authonty, and wert 


http arana .ccel.orgicceljosephus/works/files/ant-15 htm 


http ://57 (ه هع‎ orgicceljosephus/works/files/yar-1 htm 
his enemies, but the victory rather inclined to Ptolemy. But when this Ptolemy was pursued by his mother Cleopatra, and retired into Egypt, Alexander besieged 
Gadara, and took it, as also he did Amathus, which was the strongest of all the fortresses that were about Jordan, and therein were the most precious of all the 
possessions of Theodorus, the son of Zeno. Whereupon Theodopus marched agamst him, and took what belonged to himself as well as the king's baggage, and 


his enemies, but the victory rather inclined to Ptolemy. But when this Ptolemy was pursued by hts mother Cleopatra, and retired mto Egypt, Alexander besieged 
Gadara, and took it, as also he did Amathus, which was the strongest of all the fortresses that were about Jordan, and therein were the most precious of all the 
possessions of Theodorus, the son of Zeno. Whereupon Theodopus marched agamst him, and took what belonged to himself as well as the king's baggage, and 
government to be by an anstocracy. He also parted the whole nation into five conventions, assigning one portion to Jerusalem, another to Gadara, that another 
should belong to Amathus, a fourth to Jericho, and to the fifth division was allotted Sepphoris, a city of Galles. So the people were glad to be thus freed from 
monarchical government, and were governed for the future by all aristocracy. 


other marks of honor upon him, but made an addition to his kangdom, by giving him not only the country which had been taken from him by Cleopatra, but besides 
that, Gadara, and Hippos, and Samana, and moreover, of the mantime cites, Gaza (21) and Anthedon, and Joppa, and Strato's Tower. He also made lum a 


و ري سي t^^. c‏ مه د © 


http Jhararw.ccel.orgicceljosephus/works/files/war-2 htm 


Samaria was eased of one quarter of its taxes, out of regard to ther not having revolted with the rest of the nation He also made subject to hum the following cities, 
viz Strato's Tower, and Sebaste, and Joppa, and Jerusalem; but as to the Grecian cities, Gara, and Gadara, and Hippos, he cut them off from the kingdom, and 
added them to Syria. Now the revenue of the country that was given to Archelaus was four hundred talents. Salome also, besides what the king had left her m his 


Sebonitis, and Gerasa, and Pella, and Scythopolis, and after them Gadara, and Hippos, and falling upon Gaulonitis, some cities they destroyed there, and some they 
set on fire, and then went to Kedasa, belonging to the Tynans, and to Ptolemais, and to Gaba, and to Cesarea; nor was either Sebaste [Samana] or Askelon able 


of Ptolemais two thousand, and put not a few into bonds; those of Tyre also put a great number to death, but kept a greater number m prison; moreover, those of 
Hippos, and those of Gadara, dd the like while they put to death the boldest of the Jews, but kept those of whom they were afrad in custody, as did the rest of the 


1. SO Vespasian marched to the city Gadara, and took it upon the first onset, because he found it destitute of any considerable number of men grown up and fit for 
war He came then into it, and slew all the youth, the Romans having no mercy on any age whatsoever, and this was done out of the hatred they bore the nation, and 
because of the iniquity they had been guilty of in the affair of Cestius. He also set fire not only to the city itself, but to all the villas and small cites that were round 
about it, some of them were quite destitute of inhabitants, and out of some of them he carried the inhabitants as slaves into captivity 


belonged to his kingdom, he gave him leave to do what he pleased with them, however, the lang sold these also for slaves, but for the rest of the multitude, who 
were Trachonites, and Gaulanites, and of Hippos, and some of Gadara, the greatest part of them were seditious persons and fugitives, who were of such shameful 
characters, that they preferred war before peace. These prisoners were taken on the eighth day of the month Gorpiaeus [Elul]. 


http hanan ccelorgiccel/fjosephushworks/fileshwar-4 htm 


HOW JOHN TYRANNIZED OVER THE REST; AND WHAT MISCHIEFS THE ZEALOTS DID AT MASADA. HOW ALSO VESPASIAN 
TOOK GADARA; AND WHAT ACTIONS WERE PERFORMED BY PLACIDUS. 


elsewhere, and to leave nothing out of Jerusalem behind hım that might interrupt him in that siege. Accordingly, he marched against Gadara, the metropolis of Perea, 
which was a place of strength, and entered that city on the fourth day of the month Dystrus [Adar]; for the men of power had sent an embassage to him, without the 
knowledge of the seditious, to treat about a surrender, which they did out of the desire they had of peace, and for saving their effects, because many of the citizens 
of Gadara were rich men. This embassy the opposite party knew nothing of, but discovered it as Vespasian was approaching near the city. However, they 
despaired of keeping possession of the city, as being infenor m number to their enemies who were within the city, and seeing the Romans very near to the city, so 
they resolved to fly, but thought tt dishonorable to do t without shedding some blood, and revenging themselves on the authors of this surrender, so they seized 
upon Dolesus, (a person not only the first in rank and family m that city, but one that seemed the occasion of sending such an embassy.) and slew lum, and treated 
lus dead body after a barbarous manner, so very violent was their anger at tum, and then ran out of the city And as now the Roman army was just upon them, the 
people of Gadara admitted Vespasian with joyful acclamations, and received from him the security of his right hand, as also a garnison of horsemen and footmen, to 
guard them against the excursions of the runagates; for as to their wall, they had pulled it down before the Romans desired them so to do, that they might thereby 
pve them assurance that they were lovers of peace, and that, if they had a mund, they could not now make war against them. 


4. And now Vespasian sent Placidus against those that had fled from Gadara, with five hundred horsemen, and three thousand footmen, while he returned himself to 
Cesarea, with the rest of the army. But as soon as these fugitives saw the horsemen that pursued them just upon their backs, and before they came to a close fight, 


And now those that guarded the wall were in great doubt what to do, for they could not bear the thoughts of excluding those that came from Gadara, because of 


thease are niania that sere ښخ تسه‎ dhar and vet امعط متا اه‎ —R— ane امش‎ Fae سه‎ there sara 


THAT VESPASIAN, AFTER HE HAD TAKEN GADARA MADE PREPARATION FOR THE SIEGE OF JERUSALEM; BUT THAT, UPON 
HIS HEARING OF THE DEATH OF NERO, HE CHANGED HIS INTENTIONS. AS ALSO CONCERNING SIMON OF GERAS. 


جيا cuo‏ تحريف الکتاب ( وجدت 
فى احد المنتدیات و هکذا a‏ 


موضع استدلالنا هناك امثله لیس بأسوئها هذا المثال : 


http://dictionary.christianpost.com/definition/gadara.htm 


Gadara 


(Mark 5:1) 
and (Luke 8:26-39) describe the miracle of the healing of the demoniac ( [Matthew 8:28-34] says two demoniacs) as having been wrought 


: الیهودی یوسیفوس‎ SCHUSTER å yb 


http://www.ccel.org/ccel/josephus/works/files/war-3.htm 


Book Ill 
-- From Vespasian's coming to Subdue the Jews to the Taking of Gamala 


springs that never fail to run, even when the torrents £ail them, as they do in the dog-days. Now the length of Perea is from Macherus to Pella, and its breadth from 


Philadelphia to Jordan; its northern parts are bounded by Pella, as we have already said, as well as its Western with Jordan; the land of Moab 1s its southern border. 
and its eastern limits reach to Arabia, and Silbonitis, and besides to Philadelphene and Gerasa. 


الترجمة التفسيربة : 


الآن طول Perea‏ من Macherus‏ | 
(hai‏ حدودها الشرقية إلى Arabia‏ و Silbonitis‏ و بجانب Philadelphene‏ و Gerasa‏ . 


آجزائه الشمالية تحدها Pella Audo‏ » كما قلتّا من قبل c‏ الحد الغری الأردن؛ الحد الجنوبى أرض 


هذة هی 
و هذة هی 5 التی 
Gerasa‏ )= كال عنها 


استنتج انها — 
جدرا علی اساس 
ان الجدرتین هما 
جدرا واحدة و 

هذا ما اثبتنا 


و ها هی 


23 التى "i:‏ 
عاصمتها جدرا و E | ee‏ 

التی تختلف عن ۱ ۰ m‏ 

جدرا الاخرى! د 

AEG PEREA . 

pe co MU ۲ 


P 
ng ete 


http://www.americanbible.org/brcpages/diggingin-maps-palestine2 


` Archelaus (4 وهه‎ 6) 

۱ Herod Antipas (4 ه٨‎ 39) | 
1 Philip (4 ,ممع‎ 34) 

۲ Governor of Syria 


===- Border of Herod the 
Great's Kingdom (4 & c) 


— Roads 
O Decapolis city 


Pella هی‎ 53s 
Perea = 
. من الشمال‎ 


وأيضا کقول ويكيبيديا يكيبيديا في نفس الرابط اعلاه انه باکتشاف عملات معدنية مرسوم علیها قوارب يكبين ol Ul‏ شذا الافلیم ساحلي و Ghd‏ على البحر!!!! 


نقلا عن الوکییدیا : 


meee روو‎ 


— SNA 


و لكن السؤال الذى يطرح نفسه هو : 


لیس هذا فحسب» بل إن بحيرة طبرية Laj‏ كانت د 


" بحر الجلیل " والمفاجأة بل والصاعقة آنها كانت نُسمى ب" بحيرة الجرجاشیین "!!!! 


ذا فهناك صاعقة ان بحيرة طبربة الة 


و الآن تتضع هذا الائتباس من "res‏ طبریا...راث وذكريات ": 


ي من بحيرء الشسان التي كانت جزع] من وادي الأردن في عصر البلایستوسین وتشكل f‏ منخفضا بنيانيا يمد حى شواطی البحیر؟ الشمائية علی Lag Lia‏ مد Jud‏ بشرق Jus‏ بغرب آما الجنوبي من عند التقائه بوادي الأردن 
تحت سطع البحر فهي إذا من مجری نهر الأردن. Jada‏ بحيرة Dyab‏ عن Co‏ البحيرات بوجود ينابيع میاه Kiha‏ (وخاصة مزرعة الدكتور هارت شمالي طبريةٌ (a9‏ وفیها ماد اليودين المشعة. آما كيف نشأت البحیر؟ فان المصادر تشير 
في عصر البلایستون الأسفل وقد cea‏ مجموعة بحيرات galg‏ الأردن المطير فيما عرف بالبحيرة الأردنيةٌ القديمةٌ الي كانت تمد من بحيرة Litas C eb‏ سمالا حى مسافة (+"اكم) جنوب البحر اثميت الحالي وكانت مساحتها (۳۱۰۰کم 
البلايستوسين بفعل التبخر حى أصبحت مساحتها عام 1368م حوائي(د5١كم؟).‏ بحبط بالبحيرة عب LA ju‏ تشكلت من المهل البركاني السراكم في وادي الأردن بين حوضي طبريةٌ atl s‏ كما حيط بائحوض الانهدامي الذي يشكن 
.موك وتطل عثيها من الغرب مرتفعات الجليل الفنسطينيةٌ ومن الشرق مرتفعات الجولان السوريةٌ . وحملت طبريةٌ بعض الأسماء منها: بحیره الجرجاشیین بحيرة كنار بحیرۀ جنيسارت بحير؟ الجلیل بحيرة | 
اسان بحبرة طبربا. 


+ P 


پحبره برشیحا پحبره 


هذا الاقتباس مأخوذ من الموقع التالي: 


htip://qccourpalestine weipaint.co e/%0D8 %0A8 %D8 VAD 0/0109 908A %0D8 9B 1 0۵18 %0A49+90D8 90B7 D8 9048 ۹118 0171 % ه8‎ 8 


L4 ۳ ۳‏ ^ 
بحير؟ الجرجاشيين؛ الشعب الأممي الذي عاش في alll‏ جدارا اطثق على بحير؟ Dyab‏ اسمد!!!! 


اولا هذا هو الرابط الذی استدل به فريق العمل : 


http://qccourpalestine.wetpaint.com/page/96D896A896D896AD96D9968 A96D896B196D896A9-4-96D896B796D896A896D896B 196D9968A96D896A9?t-anon 


و هذا هو ما ستجده داخل هذا الموقع : 


بحيرة طبرية 

هي الجزء البحيري الشمالي المتبقي من بحيرة اللسان التي كانت le»‏ من وادي الأردن في عصر >> البلايستوسين << وتشكل البحيرة منخفضاً بنيائياً 
يمتد حتى شواطی البحيرة الشمالية على هينة أودية تمند Yad‏ بد بشرق وشمالاً بغرب اما الجنوبي من عند التقانه بوادي الأردن ويقع مستوی میاه 
البحيرة على انخفاض (۲۱۲)م تحت سطح البحر فهي IS‏ من مجرى نهر الأردن. وتمتاز بحيرة طبرية عن بقية البحيرات بوجود ينابيع مياه دافئة 
وخاصة مزرعة الدكتور هارت شمالي طبرية *كم) وفيها مادة اليودين المشعة. آما كيف OLAS‏ البحيرة فان المصادر تشير الى أن نشأتها ترتبط بنشأة) 
بحيرات وادي الأردن في عصر البلايستون الأسفل وقد اتصلت مجموعة بحيرات وادي الأردن المطير Lad‏ عرف بالبحيرة الأردنية القديمة التي كانت 
تمتد من بحيرة طبرية الحالية شمالاً حتى مسافة (۲۰کم) جنوب البحر الميت الحالي وکانت مساحتها (۱۰۰ كم ۲) ثم أخذت مساحتها تنحسر وتتقلص 
Ma‏ عصر البلايستوسين بفعل التبخر حتى أصبحت مساحتها عام ۱۹۶۸ حوائيزت ١‏ ۱کم ۲). يحيط بالبحيرة عتبة بازلتية تشكلت من المهل البركاني 
المتراكم في وادي الأردن بين حوضي طبرية والحولة كما تحيط بالحوض الانهدامي الذي يشكل موضع البحيرة رواسب طمبية أتى بها نهر اليرموك 
وتطل علیها من الغرب مرتفعات الجليل الفلسطينية ومن الشرق مرتفعات الجولان السورية . وحملت طبرية بعض الأسماء منها: بحيرة الجرجاشيين 
بحيرة كنارة بحيرة جنيسارت بحيرة الجليل بحيرة المسيح بحيرة ترشيحا بحيرة اللسان بحيرة طبريا 
الموضوع مأخوذ من كتاب : طبريا .. تراث و ذكريات 


www.qattanfoundation.org 


€ SLY! الانسان‎ 


اما الدلیل الثانی فكان هو : 


شعب اخرجاشیین و اقلیم جدرا 


یذ کر الجرجاشي بين قبائل الکنعانیین في جدول الأمم ر تك ۱۰ : 15 ). كما يرد ذکر الجرجاشيين بين القبائل الکنعانیة التي وعد الرب 
أن يعطي آرضهم ميراثا od‏ إسرائيل ر تك ٥١‏ : ۰۷۱ تث ۷ : ۰٩‏ يش ١ ء١١ : ٤٢ ۰٩۰ : Y‏ اخ BICI DER‏ 
بذکر ابن كان موطهم. ويرى الآ لاسم قد يكون له وجود في الجرجسيين أو الجدريين مت ۸ : ٨٢‏ ) على الجائب الشرقي 
لحر الجليل. و يقول يوسيفوس أنه مكان غير معروف. و جاء في قوش اللك رمسيس الائ فرعون مصر اسم كركش التي أرسلت 
das‏ للحنيين في oll‏ حربهم مع الصریین؛ و لکن الأرجح أن كركش هذه كانت في آسيا الصغرى ولیس في سورية. و يرى البعض أن 
الجرجاشيين هم الك ر کیشانیون الذ کورون في الألواح الأشورية» ولکن يبدو أن أُوك کانوا يستوطنون شرقي هر LN‏ 
كانت څة مستعمرة للکر کیشیین في آسیا الصغری في فلسطین. و يقترح أحد العلماء أن الاسم يعنى عبدة الاله جیش Geshy‏ 4 النور 
عند السومریین» الذي انتقلت عبادته إلي فلسطین في نحو سنة ۲۰۰۰ ق.م. كما يرجح البعض ol‏ هم بنو جرجس الوارد اهم في 
نصوص أوغاريت من القرن الفالث عشر قبل الیلاد. 


زیر . جاء دکر هد ب فى القدیم فى سفر التکوین حیث یقول الکتاب عنهم :"وکنعان ولذ: صیدون 
بکره وحث واليَبُوسبي والاموري والجرجاشي" (تك 1١ : ٠١‏ — 1( و كما هو واضح هم من أبناء کنعان » 


Gen 15:21‏ 
(SVD)‏ والاموريين والکنعانیین والجرچاشیین والیبوسیین». 


(KJV+) And the Amorites,°” and the 333/٥," and the Girgashites, 7522 and the Jebusites. 


2983 


16221y; 
2985 (opi INI soe زا‎ 2 1211 nx 3669 ayaan 23 nii ٩ nsn 5? nsI(HOT4) 
H1622 


WADA 
girgashiy 
ghir-gaw-shee' 


Patrial from an unused name (of uncertain derivation); a Girgashite, one of the native tribes of Canaan: - Girgashite, Girgasite. 


, 
(LXX) kai 6نامع‎ Auoppaiouc Kai toUc Xavavaiouc Kai voUc Evaiouc kai 6۹٢ ۹٢ Kai touc 6٥ 6 
(Brenton) and the Amorites, and the Chananites, and the Evites, and the Gergesites, and the Jebusites. 


(FDB) et l'Amoréen; et le Cananéen, et le Guirgasien, et le Jébusien. 
(Vulgate) et Amorreos et Chananeos et 666۲865605 lebuseos 
۲۸ :۸ مق‎ 
Mat 8 
(51/0)ولما جاء إلى العبر إلى كورة الجرجسیین_استقبله مجنونان خارجان من القبور هائجان جدا حتی لم يكن أحد يقدر أن یجتاز من تلك الطریق.‎ 


lel 9(ALAB)‏ وصل يسوع إلى الضفة المقابلة» في بلدة الجدربین» لاقاه رجلان تسکنهما الشیاطین» كانا خارجین من بين القبور» وهما شرسان جدا حتی لم يكن أحد يجرؤ على المرور من تلك 
الطریق. 


(251/0)ولما ele‏ إلى العبر إلى كورة الجرجسيين استقبله مجنونان خارجان من القبور هائجان جدا حتی لم يكن آحد يقدر أن یجتاز من تلك الطریق. 


(6۸۸)ولما وصل یسوع إلى الشاطی المقابل في ناحية الجدربين استقبله رجلان خرجا من المقابر, وفیهما شیاطین. وکانا شرسین جداء حتى لا يقدر آحد أن يمر من تلك الطریق. 


(1۸8)ولما بلغ الشاطئ TELS)‏ ناحية الجدریین» تلقاه رجلان ممسوسان خرجا من القبور» وکانا شرسین جدا حق لا يستطيع أحد أن يمر من تلك الطريق. 


-2AAP- f - : 7 - 1086 ,,. 
(G NT-BYZ+) Kav? CONJ رون 6ع‎ و٧‎ 2AAP-DSM "ېرې‎ P-DSM pic PREP 3۴ ASN رمع‎ ADV gu PREP ay ASF "۳م مې‎ N-ASF twv 8! GPM ye pye ONnVWV N 


GPM unnvincav 221 V-AAI-3P autuw “® P-DSM yol ^UI Saryovigopevor P? VPNPNPM gk??? PREP رع‎ ۷ uvnpeuov?^?? N-GPN &&epyouevoU ^! V-PNP-NPM aderno s “NPM Ata y??? ADV 


wote”??? CONJ [n PRT-N اع‎ V-PAN Tuva? X-ASM 0۹ V-2AAN 6197? PREP xc T-GSF oou??? N-GSF ekewnc ^ D-GSF 


NINN 1112 127 WIN 73" N? WR TY TND DIT anni nnapn màn O'R! O'TW ۱۲۱۲۱۲ D'W3N ۱3۳ ۷۱ (۳۲۳ ۱ ۷۱۷7٨ ضام‎ VAY IND ۱۱۱۰۱ (HNT) 


(KJV+) And when he*^? was come” to^? the??? other موز ۶ )زو‎ the?^** country??? of the???’ Gergesenes,?°% there met" him* ^ two’ possessed with 


devils, ^^? coming? out??? of the??*? tombs, exceeding ?? fierce, 5557 so that? no" man??? might pass??? py??? that!^9^ way, 65 


(FDB) Et quand il arriva à l'autre rive, dans le pays des Gergéséniens, deux démoniaques, sortant des sépulcres, vinrent à sa rencontre; et ils étaient trés-violents, en 
sorte que personne ne pouvait passer par ce chemin-là. 
(Vulgate) et cum venisset trans fretum in regionem Gerasenorum occurrerunt ei duo habentes daemonia de monumentis exeuntes saevi nimis ita ut nemo posset 


transire per viam illam 


ë‏ جدول یو جرجاشين ؤ فى الجرجسين و الجديدا 


العدد is wall‏ اليونانية الانجليزبة الفرنسية اللاتدنية 
تکوین ۱۵: ۲۱ Gergeseo | 06 Girgashites lepyeoaiouc YANN‏ 
0 5 
متی ۸: Geraseno | 1 Gergesenes yepyeonvwv Awan YA‏ 
pus‏ د ده rum ens‏ 


j 81‏ : : اهداه UJ‏ احد | فى احد المنتدیات الشتامه يخالف ترجمة 3JI HNT‏ 


http://jer-31.com/Luke/Luke08.htm#ah 


هناك لغودا ای علاقة بين هاتین اللفظتین بعدما وضحناهم من الترجمات المختلفة € هذة الترجمات من لغات عدة لم تفهم ان هاتين اللفظتین واحده € و هل هناك مجال للاشتقاق 


Jos 24:11‏ 
e(SVD)‏ عبرتم الأردن وآتبتم إلى أربحا. فحاريكم أصحاب أربحا: الأموريون والفرزیون والکنعانیون والحثیون والجرجاشیون والحویون والیبوسیون, فدفعتهم بیدکم. 
(ALAB)‏ اجتزتم نهر الأردن وحاصرتم أربحاء فتصدی لكم أصحابها الأموريون والفرزیون والکنعانیون والحثیون والجرجاشیون والحوبون والیبوسیون, فأسلمتهم إليكم. 
e(GNA)‏ عبرتم الأردن وجنتم إلى أربحاء فحاریکم آهلها والأموريون والفرزیون والکنعانیون والحثیون. والجرجاشیون والحویون والیبوسیون, فأسلمتهم إلى آیدیکم 
(8ھد ئم عبرتم الأردن ووصلتم إلى أربحاء فحاریکم أهل أربحاء الأموريون والفرزبون والکنعانیون والحثیون والجرجاشیون والحویون والیبوسیون, فأسلمتهم إلى آیدیکم. 


(KJV+) And ye went 0٣٣ °°?) Jordan, and came??? unto“? ین "قم زمرو ل‎ 5522 and 
1622 


the Canaanites,*° and the Hittites,”*°° and the Girgashites, the Hivites,^?^ and the Jebusites;^*? and | delivered^^'^ them into your han 


and the men" of Jericho? ^? fought"??? against you, the Amorites, °’ and the Perizzites, 


d 3027 


16221y; 
8 on 2? ung ۱۳2۸ ۱2۱۱۲ °° nn aaa man >?” nna ° inei 297 ya ددم‎ 73995 imn 2695 ipii 12 برذ‎ 995 jy py 3382 rri n 597^ r3 yn (HOT+) 
3027 paa ©? ONIN 7^ [nid 


(LXX) kat 6téBnte tov lopSavnv kal ۳۲۵۵8۷۶۸۷۵۱۲6 eic leptyw' Kal ércoAéunoav 6م712‎ 0١58) ol ۱۵۲۵۱۵0۷۲۵6 leptxw, ۵ ۸۵٣هم م‎ ه٥)‎ Kal ۵ Xavavatoc Kal ó Depecatoc kat ó 


۲۱00106 kai ۵ ٧8٥060101) kai ó Xettatoc kal ó rep له‎ ل٧‎ Kal MapESWKEV 007006 KUPLOG Eic TAG xeipac لات‎ 


(Brenton) And ye crossed over Jordan, and came to Jericho; and the inhabitants of Jericho fought against us, the Amorite, and the Chananite, and the Pherezite, and the 
Evite, and the Jebusite, and the Chettite, and the Gergesite, and the Lord delivered them into our hands. 


(FDB) Et vous passátes le Jourdain, et vous vintes à Jéricho; et les hommes de Jéricho, et L'Amoréen, et le Phérézien, et le Cananéen, et le Héthien, et le Guirgasien, le 
Hévien, et le Jébusien, vous firent la guerre, et je les livrai en votre main; 


(Vulgate) transistisque lordanem et venistis ad Hiericho pugnaveruntque contra vos viri civitatis eius Amorreus et Ferezeus et Chananeus et Hettheus et Gergeseus et 


Eveus et lebuseus et tradidi illos in manus vestras 
: وتؤكد ذلك الموسوعة اليهودية‎ 


http://www.jewishencyclopedia.com/view.jsp?artid=245&letter=G 


One of the nations which possessed the land of Canaan before the Israelitish conquest. In Hebrew the name occurs only in the singular and with the definite article. In Gen. x. 16 
and I Chron. i. 14 "the Girgashite" is mentioned as the fifth son of Canaan, while in other passages (Gen. xv. 21; Deut. vii. 1; et al.) the name designates the whole tribe. The 


territory of the Girgashites has never been exactly located; the only certainty is that it lay west of the Jordan (Josh. xxiv. 11). Josephus says ("Ant." i. 6, 8 2) that in 


his time nothing was known of the Girgashites save the name 


الترجمة التفسيربة : 


۱ آرض کنعان قبل غز E‏ د غة المفرد Leg‏ ف. فى 16 Gen. x.‏ و 14 ò" | Chron. i.‏ 
انه الإين الخامس لکنعان» بينما في االاعداد الأخرى f(.Gen. xv. 21; Deut. vii. 1; et al)‏ اطلق هذاالا القبيلة بکاملها . آرض Girgashites‏ تم ابدا تحديد $95 
بالضبط . اِنْ الحقيقة الوحيدة المؤكدة انها تقع غرب الأردن )11 (Josh. xxiv.‏ . اقر Josephus‏ فى )"2 § ,6 (Ant." i.‏ انه ف ۀ ۵ شئ 656 . 


و هی ماحوذة عن الرابط diei‏ 


http://www.bible-history.com/geography/ancient-israel/gergesa.html 


هذة هی الخرائط J)‏ ف نستدل 


ISrae| 


DUNNE 
JO Sas 
Time 


http://www.bible-history.com/maps/canaanite nations.html 


AMORITES 


www.mazzaroth.com/ChapterFour/KingScorpion.htm 
Girgashites (Heb. Girgashiy, ghir-gaw-shee', patrial from an unused name (of uncertain derivation), one of the seven tribes conquered by Joshua (Deut. 7:1), as descendants of Ham (Gen. 


http: 


10:15-16), tradition says they fled to Africa. 


http://wikinoah.org/index.php/Girgashite Nation 
Inhabitants of the Holy Land (Genesis 15:21). According to tradition, they left the Holy Land before the Israelite invasion and settled in 
Africa (Yerushalmi, Shabbath 6:31; Rashi on Exodus 33:2, 34:11). 


http: 


books.google.com.eg/books ?id=K863CGLVVKOC&pg=PA395 &daq=Girgashites&lr=&hl 


The Talmud of the Land of Israel, Volume 5 
By Alan Jeffery Avery-Peck 
111. At Deut. 7:1, Josh. 3:10, and Josh. 24:11, the Girgashites are 


mentioned among the nations the Israelites will fight and drive out of 
the land. At Josh. 11:3, by contrast, the 


The Hebrew People: Or, The History and Religion of the Israelites, from the ... 


By George Smith 


According to the Jewish commentaries of R. Nachman, one of these nations “ was 
the Girgashites, who retired into Africa, fearing the power of God." And Proco- 
pius, in his History of the Vandals, mentions an ancient inscription, in Mauritania 
Tingitana, stating, “ We are Canaenites flying from the face of Joshua, the son of 
Nun, the robber.” Whatever importance may be attached to these statements, it is 
certain that the Girgashites are included in the list of the seven devoted nations, 
either to be driven out or destroyed by tbe Israelites. Gen. xv, 20, 21; Deut. vii, 1; 
Joshua iii, 10; xxiv, 11. It is also a fact, that the name of this people is not found 
in the enumeration of those nations which were to be utterly destroyed, (Deut. xx, 
17,) although the other six are specially set forth; nor does it occur among the 
names of those among whom, in disobedience to the Divine command, the Israelites 
lived and intermarried. 


http://books.google.com.eg/books ?id=TGOFJ21DIUIC&pg=PA263&dq=Girgashites&lr=&hl=en 


A New Analysis of Chronology and Geography, History and Prophecy: In which ... 


SACRED CHRONOLOGY. 263 


= And Procopius, in his history of the Vandals, mentions 


an ancient inscription in Mauritania Tingitana, stating, that 
** the inhabitants had fled thither from the face of Joshua, the son 
of Nun.” This account accords with Scripture, in which, though 
the rgas s are included in the general list of the seven 
devoted nations either to be driven out or destroyed by the Is- 
raelites, Gen. xv. 20, 21; Deut. vii. 1; Josh. iii. 10; xxiv. 11; 
yet they are omitted in the list of those to be utterly destroyed, 
Deut. xx. 17 ; and among whom, in neglect of the divine decree, 
the Zoraelitos lived, and intermarried, Judg. iii. 1—6. ‘That the 
name of the وا‎ however, was not extirpated, we may 
collect from the Gergesenes, in our Saviours time, inhabiting 
the same country, Matt. viii. 28, 


By D.D. William Hales 


http://books.google.com.eg/books?id-sclIPAAAAYAAJ& pg=PA360&dq=Girgashites&lr=&hl=en 


The Popular Cyclopadia of Biblical Literature: Condensed from the Larger Work 


By John Kitto, James Taylor 


` GIRK'GASHITES, one of tbe families of Canzan, 1 

who are supposed to have been settled im that part | | 

of the country which lay to the east of the Lake 
ennesarcth. 


of G i 
The Girgashites are conjectured to have been a || 
part of family of the Hivites, as they are |! 
omitted in nine out of ten places im which the 
nations or families of Canaan are mentioned, while | | 
im the tenth are mentioned, and the Hivites || 
omitted. J states that nothing but the 


۱ 

1 

5 | 

Tingitana, stating that the inhabitants bad fled || 
thither from the face of Joshua the son of Nun. || 
The fact of such a migration is not unlikely: but || 
we have very serious doubts respecting in- || 
scription. | 


هذا دعونا نختبر اولا الاحداث الكتابية فى حادثة الخناز اساس هذة | do‏ و لنبدء بهذة الخرىطة : 


http://www.marnarsay.com/Map/MAPS/men elmilad eilla bedayet ۱ ۷۲ 


http://www.americanbible.org/brcpages/diggingin-maps-palestine3 


Palestine in the Time of Jesus, A.D. 6 to 30 


الجرجسیین و الجرجاشیین و الجراسیین معا و يتبقى UJ‏ الجدربين و هکذا بتبقی التحردف فى المخطوطات و الترجمات للعدد الواحد ناهيك عن الاعداد المختلفة و هذا 


و اخيرا يشير فريق العمل الى احد الحلول السحرية : 


أخيراء نرد ادعاء ائزمیل ie‏ فحتی لو آفترضنا صحةً ما قالتاه الخريطتين ائلئین وضعهما الزميلء فان أسماء المقاطعات العشر مُغتلف cde‏ 


بل حى عددهم مُختلف علید. بحسب ما AS gh‏ الموسوعةٌ ویکیبیدیا الى يحمّج بها الزمین!!! 


و هذا ما استخلصه فريق العمل مما سبق : 
بهذا يُمكننا أن نوضح ما توصئنا ئه في هذه الدر Leal‏ کالتالي: 


کور؟ الجرجسیین هو ئيس اسم مدينة إنما اسم الشعب الذي عاش في alll‏ جدارا وتحدید في ks‏ جر اسا. 
لأن مى كب إنجيئه لليهود فقد گام بتحدید القرية بداخل ally‏ جدارا لأن البهود یعرفون المنطقة جیدا. 
لأن مرس كتب لأمميين وکذلك ثوقًا كما هو مُوضح من مقدمتهء فلم يهتموا بذکر التفصیل. أي ثم يذكروا بالتفصیل أين وقعت المعجزء في لیم جدارا. 
لا پوجد مدينةً اسمها " جرجسة " وإنما هذا افتراض خاطي: من اوریجانیوس ولا دثيل عليه في العلم الحديث: ولا يوجد خرائط ذکرت هذه المدينة. 
الخريطتين الثين وضعهما اثزميل لا gua‏ على وجود مدينةً جرجسة وإنما يضعون ما افترضه اوريجانيوس ولك يضعون بجوارها علامة الاستفهام. 
شيب الجرجاشيين معروف لدی اليهود و هو من ضمن آبناء كنعان ابن نوح؛ و نکن حرف التشيما يُنطق في اليونانية " س" SLE‏ أنهم الجرجسیین. 
لا تناقض مُطئقاء سواء بين البشيرين أو بين مخطوطات الانجیل. 


الاستدلالات 


اسا 25 نهر جابو ك إذا هى مکان مناسب زة!! 


2 


يستدل هنا ان > 


تكوين ٢٣‏ : ۲۲ 
Gen 32:22‏ 
eS(SVD)‏ قام في تلك الليلة واخذ امراتیه وجاربتیه واولاده الاحد عشر وعبر مخاضة يبوق. 
(۸148)ثم قام في تلك الليلة وصحب das‏ زوجتیه وجاربتیه وأولاده الأحد عشر وعبر بهم مخاضة 942« 
ald 9(GNA)‏ في الليلء فأخذ امرأتيه وجاربتیه وبنیه الأحد عشر neg‏ مخاضة 3943« 


elBo(JAB)‏ في تلك الليلة فأخذ امرآنیه وخادمتیه وبنیه الأحد عشر فعبر مخاضة يبوق. 


259, 0 3206 


TUE sons, "^ and passed over 


(KJV+) And he rose up*?* that??? night, and took” °°?) his two*^" wives,3° and his two*'^" womenservants, E) 


the 1٢٢07" Jabbok.??9?? 


4569 ۱ ۱ ۱ ۱ 
1N 253 nu 5674 33yu 3206 بو‎ wy 25° TN 253 py 919 ews 817 eyes 953 رو‎ 992 pj, 8147 qj 852 N 397 np 1931 pr 3915 35653 °°° ررم‎ (HOT+) (32:23) 


and his eleven 


2999 بدد.‎ 
H4569 
jaUn 1۵ 


ma'ábár ma‘abarah 

mah-ab-awr', mah-ab-aw-raw' 

From H5674; a crossing place (of a river, a ford; of a mountain, a pass); abstractly a transit, that is, (figuratively) overwhelming: - ford, place where . . . pass, passage. 
H2999 


pa 
yabbóq 

yab-boke' 

Probably from H1238; pouring forth; Jabbok, a river East of the Jordan: - Jabbok. 


(LXX) (32:23) ۷67۵) غ6‎ thv vükta ékeivnv ۵08٨۷ tac 600 yuvaikac kat Tac 600 ۲٥6۱4۰٥) Kai xà ëvõeka nadia aÙto Kai 6.éBn thv 6۱666٥ tod la oic 


(FDB) Et il se leva cette nuit-là, et prit ses deux femmes, et ses deux servantes, et ses onze enfants, et passa le gué de Jabbok. 


(Vulgate) cumque mature surrexisset tulit duas uxores suas et totidem famulas cum undecim filiis et transivit vadum laboc 


هکذا نری ان الكتاب بصفه بمخاضة ای b sh‏ هذا ما يؤكده UJ‏ الان : 


http://www.bibleplaces.com/jabbok.htm 


حظ معى ان 
الذى يمر ب 
Gerasa‏ هو 


Fords of the Jabbok 


Then Jacob took his family across the Jabbok River, but he spent the night alone on the opposite side. That night a "man" wrestled with him until daybreak. 
When the man touched the socket of Jacob’s hip, it was wrenched. Jacob then told the man, "I will not let you go unless you bless me." Jacob's name was 
changed to "Israel," and Jacob called that place Peniel, saying, "It is because | saw God face to face, and yet my life was spared" (Gen 32:30). Peniel/Penuel is 
the hill pictured, according to this author. 


و انظر للخريطة التالية و الى تضع جراسا من ضمن ادن العشر : 


و يتفق معه ایضا الموقع العا : 


/http://mosaicartsource.wordpress.com/2007/01/21/pompeii-of-the-middle-east-mosaic-floors-jerash-jordan 


و رم ان الزهيل اعتمد فى وضعه لاله على النصن السکندری »> و قال dol pe‏ انه يريد ان بُحاطب منهج القمص عبد السیح بسيط ابو ار و ليس منهج تلامیذه - و يقصدنا نحن - فى أصولية انواع النصوص c‏ الا انه خض yal‏ 
القباسیة ISBE AS)‏ ف رفض ویستکوت و هورت - عمودى اللص السکندری - لقراءة uil‏ المستلم "جرجسیین" , فرفض هذه القراءة بطيح بقال الزهیل و يضعه حارج مشروعية النقاش!!! 


( الکتاب المقدس یکحدی نقاده و القائئين بتحريفه ) حيث قال فى صفحة ۱۷۲ ) وذلك إلى جانب المخطوطات الكي كضم العهد الجديد كاملا 
لكي ترجع إلى النصف الأول من القرن الرابع 35 - 325) م) ETRE‏ ع ابه 
يجمعون على سلامكها وصحكها . ) و إذا كان الفس عبد المسيح بسيط يقر ذلك على عكس بعض کلامیذه الذين يقللون من Ayal‏ النص السيكندري بصورة عامه مؤكدين على صحة 

النص البيظنطى و هذا يخالف القاعدة إلى اقرها إيضا القس عبد المسيح بسيط فى کتابه نفسه و ككب اخري كثيرة حيث قال فى نفس الصفحة ( وقد كوصل العلماء نكيجة لدراسكهم الدقيقة 
والمكأنية إلى قاعدة جوهرية هي انه " ') و لكننا فهذة امور بين الاسكاذ و كلاميذه 
لا نتدخل فيها". 


الاكرامية الذى يتداوله الناس مرادفا للرشوة و لکننا ان شاء الله سوف نضع الالفاظ فى إطار مفا تی وان کان | انيقا . فسوف نجعل الاخر يغير الجملة المعتاده 


VILE KATA MAPKON 91 


was Neyer BATO TO 
25 TrepuraroUvras. 
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og ` , c - 
OTL Ge م68‎ ۵ 

"m ` 
eipas émi ۶ 
OT, kal évé- 
avTOv eis 
Ons. 

3 ~ b] X 
avrov eis ras 
Tj OG 64 

A ٩ 2 > 7 7 ۷ "up € 

: 5 ۵4 
rovs paĝnràs ۵ joy 007019 Tiva pe Aéyoucw oi 
> , ۸ 
De elray 0070 Aéyovres ل7 عجن‎ 
T ES 
f^ kal ۸۵۸۸0٨ "HAÀeíav, غ۵ ه8۵۸۸‎ Sri ets rv 

١ 2. 3 f > , c ^ ` 4 
kat avtos هم(‎ 007009 “Ypeis ۵۶ riva pe 
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5 ^ 3 
éyere eivai; امه‎ 6 Ilérpos Aéyes alr Zù et o 


فى اعلى بقول فريق العمل انه سوف يعرض 
نص ويستكوت و هورت لمتی موضحا كلمة 
الجدريين فهل هذة الكلمة هی الجدريين او 
النبيين ( الانبياء ) ؟ و هل من الاساس هذا هو 
انجيل متى ؟ بالطبع هذة هى اخر كلمة فى 
العدد ٨٢‏ من لاصحاح ۸ من انجيل مرقس!! 


> > ^ و‎ 
OLKOY QUTOU ۸6 
27 Kat 7 


اها عن وضع اللص البیزنعلی RU‏ "الجر جسيين 


É n 
شا نما اعل؛‎ 


T ASU ,غه‎ 5 


ali د«‎ eid 
Ji ENI dcl ya a 


" فد ناقشناه Ad‏ و بينا LÉI‏ لیست اسم هدينة بل اهما جراسا فى جدرا و التى بسکنها الجر جاشيين - اجر جاسيين. 


a 


7 با حطوطة السکندریة و التى‎ mt نراد‎ dm 


oe gy‏ البيز نعلی à‏ الأربعة اناجیل : وا 


Fw . o 
FAA 


T [USES 
"TON 


زی $ b gat‏ و واشنطن 


با هذا التناقصر 


ن الرھ 


لیب 4 الى je‏ 


م فى اعتماده على نص لوقا وضع W‏ الصورة الثالية من ال حطوطة السكددرية : 


كل صور الحظوطات هذه لا فهم مها سوى yal‏ واحد و هو شحاولة ob ja ji siti‏ الحطوطات تحمل تناقضاً بينها و بين بعض حول هکان الحادث!!!! 


و لکا لا نسير وراء اهواء , بل بع البحث العلمی Logi‏ “كات » و فى سبيل ردنا على الزفيل سنضع شهادة 


لدينا UU‏ نصوص تكلم سن هذه العجرة , ول البصوص : 


XN: ۸ الطريق.'" (مت‎ U من‎ ia Of يقدر‎ TO خلى لم‎ The, خادجان‎ uM نجلونان خارجان من‎ AXI Col الجن‌جستین‎ usi چاء إلى الْعَبَر إلى‎ Vals" Y 
.)۱ : » ابر إلى كورة الجذریین." (مر.‎ ae إلى‎ | ge ag Y 
.)١١ : ۸ کور: الجذربین التي هي مقابل الجلیل." (لو‎ ud] Lagos! t- Y 


و هلا يبب ان تعلم , ان ظراءاث القرية الى حدلت ما العجرة لا تخرج عن الثلاث ظراءات الى تکلمنها عبهم سابقاً » و یضعهم بروس میتر جر فى جدول SWS‏ [5] : 


Tadapnvav Téepaonvar Tepyeonvav 
Mt 8.28 (R*) B C't (A) it vg cop™ عسل زرا‎ K L 
© syr*.».^ e W قار ار‎ cop’ 
Mk 5.1 A CK f" syre» N* B D it vg xn LAOS 
cop** Syr*:^"5 cope 
Lk 8۶.26 A K W At ¥ f» p“ BD it vg ۵ LX "ره‎ 
و وود پټ‎ cop™ cop’ 


]1[ رجح هو واللجنة لایل دی قراءة "الجدريين" , ثم فى تعليقه على الشاهد فى هرفس رجح هو و اللجنة قراءة "جراسین"‎ c بعد ان شرح الوقف‎ d 


و ايضا فى تعليقه على الشاهد فى لوقا رجح هو و ed‏ قراءة WV] ene‏ 


و يتفق معنا الأب القس مکسیموس وصفي قانلا ]8[": جرجسیین (جدريين): وهي منطقة جدرا الحالية على بعد عشرة کیلومترات ونصف جنوبي شرق بحيرة الجلیل عند مصب أحد الأنهار 
ومنها تری البحیرت» وفیها Jas‏ صحراوية تشتهر بعیونها الساخنة» وفي هذه المنطقة [pal‏ المسیح الرجل الذي تسلط عليه الشیطان (مت ۸: ۰۲۸ مره : ١١‏ لو 26(."۸ : 


بح هر سين في aod pf E a igi i à ecl‏ 
ab ۵‏ الذي يكنب لليهود سی الكورة باسها العروف شم هن تارعنهم x!‏ زیشوع ۰:۳ 1). آها هرقس ولوقًا إذ اما Laud wn OUS,‏ «كورة اجدريين» نسبة إلى «جدرة» عاصمة الکورة وهي احدی 
شدن تلك الکورة العشرت. وكان فعظم سُکاها هن eX‏ ,4 ".)20:5 


اما الطرفة فجاءت فى نهاية البحث هکذا : 


فقول له , بالأولى كنت تقول انه هن الستحیل ان تدعل الشیاطین فى اخنازیر!!! و بالأولى كان بك إنكار الاعجاز سه الذى ام به السید المسيح!!! و بالأولى كان الأجدر بك ان تنكر مهوم الاعجاز هن الأساس!!! 


اثبات تيد Y]‏ تحريف الکتاب بمخطوطاته و ت جماته و نسخه المختلفه للعدد الواحد ناهيك عن الاعداد المختلفة 


هذة 8 المخطوطه السينائيه : 


http://www.servimg.com/image_preview.php?i=62&u=11492097 


ره 


- دز‎ (۵ > NEIGr 
هم‎ ۲۰۱۵۲۱۱ Takk 


6۵ ۲۱ 
PAN ١ 9 ۲ 


٣۴ شه ه5‎ TOW 


LS‏ تری هنا الكلمه ۷ ای جراسیون (اهل بلدة جرسا 


هذة صورة المخطوطه الفاتیکانیة : 


LS‏ تری هنا الکلمه ۷ ای جراسیون (اهل بلدة جرسا 


و هذة صورة المخطوطه السكندربة : 


http://www.servimg.com/image_preview.php?i=64&u=11492097 


http://www.servimg.com/image_preview.php?i=66&u=11492097 


The reading of W ([epyuotnhvwv) reflects a scribal idiosyncrasy.) قائلا‎ >; gle الق‎ ٤٤0۷6۷٧ هنا تجد القراءة‎ 


YUAKOYOY CIN: کو‎ HAGONEIC ۲۱۵۱۲ هی‎ 
KAIGICTHNXOPANTONTEPAGHNON “ 
KA 1 EZEAGONT CON AY FUOONEKTOYTAODIOY | 


«c 


LS‏ تری هنا الكلمه ۷ ای جراسیون (اهل بلدة جرسا 


: KHABOURIS مخطوطة‎ 


Xl. 5:1 AND they came to the other side of the sea, to the region of the 
Gadroyee. 


صورة المخطوطه السينائيه : 


هنا الكلمه رغم انها غير واضحه الا انه لو دققت النظر ستجدها ۷0۵00۱۱۷۵0۷ ای جدربون ( اهل BAL‏ جدرا 


صورة المخطوطه الفاتيكانية : 


كما تری فى a‏ المخطوطه تجدها ۷0۵0۵۲۷۵۵۷ ای جدربین ( اهل بلدة جدرا ) 
صورة مخطو db‏ واشنطن : 


http://www.servimg.com/image_preview.php?i=71&u=11492097 


8:28 And when Jeshu came to the other side, to the region of the 


Godroyee, there met him two demoniacs, who came forth from the 
place of sepulchres, exceedingly malignant, insomuch that no man could pass by that way. 


هنا تجدها VENVEONVWV‏ ای >> : 
صورة المخطو db‏ الفاتيكانية : 


كما تری هنا الکلمه ۷ 0 ای جراسیون (اهل 84b‏ جرسا 


صورة المخطو طه السکندربة : 


http://www.servimg.com/image_preview.php?i=75&u=11492097 


كما تری فى هذة المخطوطه تجدها ۷0۵001۱۱۷۵۷ ای الجدربين ( سكان Bab‏ جدرا 


صور مخطوطة واشنطن : 


كما تری فى هذة المخطوطه تجدها ۷۵۵0۱۵۲۷۵۵۷ ای جدربین ( سکان Bab‏ جدرا 


TICAPA oYTOCCC TIN OTUSA ! | Urt ANS IIL 

EWI TACCCIAA! Ico YA AT 1 XA! WA Koy OY CINAY Iu» 
ATCTAE YCANACCICT HNX UAN TWN 
HYICCCTIMN ANTIWCPATT HC 
TAAIAAIAC KAIEZ HAQO NL EIT ۵ KA a 


كما تری هنا الکلمه ۷ ای جراسیون (اهل بلدة جرسا 


: KHABOURIS مخطوطة‎ 


8:26 And they went forward and came to the country of the Godroyee, 


http://www.servimg.com/image_preview.php?i=79&u=11492097 
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وهنا تجدها ۶0۷۶601۷۵۷ ] اى الجرجسیین . 
صورة ا لمخطوطه الفاتيكانية : 


كما ترى هنا الكلمه هی ۷200101۷۵۵۷ ای جراسيون BAL Ql)‏ جرسا 


http://www.servimg.com/image 


review.php ?i=818&u=11492097 


كما تری فى هذة المخطوطه تجدها ۷۵۵0۵۵۱۱۷۵2۷ ای الجدربين . 


صور مخطوطة واشنطن : 


http://www.servimg.com/image_preview.php?i=83&u=11492097 


كما تری فى هذة المخطوطه Lai‏ ۷۵۵00۵۱۱۷۵۵۷ ای الجدرین . 


S MpPCOTAA € 


۵: تت‎ Au 42 


LS‏ تری هنا الكلمه ۷ ای جراسیون (اهل بلدة جرسا 


: KHABOURIS مخطوطة‎ 


8:37 And the whole multitude of the Godroyee besought of Jeshu that 
he would go from them, because great fear had taken them. And he, Jeshu, ascended the ship, and returned from them. 


هکذا یکون موضوء بحثنا الذی هو اثبات تيد نه تحريف الکتاب دمخطوطاته و ترجماته و نسخه المختلفه للعدد الواحد ناهيك عن الاعداد المختلفة مشت 


: اسم المحرف العلامه اوریچانوس‎ - Y 
: و شو احد اباء الکنیسه الاوائل و لمن لا يعرف العلامه اوریجانوس الپه اثرابط اثقالی‎ 


او ثمن لا يعرف القديس جيروم lil PET‏ : 


- اسبح | ف کناب list!‏ ۱ كسب د العلامة | 8 


: الكنسية حمنعا‎ ell ف‎ | aul -É 
عدد الاشاره عند‎ 


5- اسم المحرف هو المواقع الالکتروئیه : 


و تبقی اسئلتنا مطروحة بلا إجابة : 


و الان احب ان اسئل يعض الاسئله للاهل الكتاب : 


-١‏ من هو الذى لم يحرف ؟ 
Y‏ - متی توقف التحریف؟ 
۳ اين توقف التحریف ؟ 


-٤‏ لماذا لم يتوقف التحريف ؟ 


و انتظر الاجابه من اهل الکتاب ان شاء الله الكريم . 


. مصداقية مما بجعل الکتاب عاربا من الدفاعات اللاهوتبه‎ ASI ابتکار فكرة اقل ما يقال عنها انها غير جديرة بالمصداقية و دح ات اخری قد تكون‎ -V 


القارىء و قرائته ناهيك عن قرائته لما 


ee 


( قل يا Jal‏ الکتاب تَعَالَوا إلى da‏ سَوَاء بَيْتَنَا وَبَيْتَكُمْ Yi‏ 
دُون الله GL VET NITE fgg ob‏ مُسْلِمُونَ { 


تَعْبّدَ الا ay‏ ولا نشرك به Wb‏ ولا 3 bb Gj Las has dis‏ من 


الشیخ عرب 


